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« Il me semble désormais entrevoir mieux ce qu’est une civilisation. 
Une civilisation est un héritage de croyances, de coutumes et de 
connaissances, lentement acquises au cours des siècles, difficiles 
parfois à justifier par la logique, mais qui se justifient d’elles- 
mêmes, comme des chemins, s’ils conduisent quelque part, puis­
qu’elles ouvrent à l’homme son étendue intérieure. »
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Scene Synopsis

FR O M  NOTES EX ER/K E/NOEGREN

A N IA R A

A C T  I
SCENE I
The space ship "A n ia ra "  is on the th ird  day o f its journey to  Mars ca rry ing  a 
group o f refugees from  the p la n e t Earth which has been made le th a lly  rad ioac tive  
by the " p h o to tu rb " . The passengers sing a hymn o f p raise  to  Earth now devastated  
by man, "K in g  o f the Ashes". The Space S a ilo r, known as the M im arobe, recalls  
the incom prehensib le  cruelties th a t m ankind continues to  com m it.

SCENE II
One week la te r ; i t  is M idsum m er Eve by Earth's tim e  and a rr iv a l on Mars is 
expected in 24 hours. The passengers ce leb ra te  w ith  dances and songs led  by 
D aisi D oody, a show -g irl from  D ourisburg c ity , and perform ances by a comedian  
c a lle d  Sandon. Suddenly the A n ia ra  is thrown o f f  course and pan ic  breaks out. 
The ship's d ic ta to r  C he f one I enters w ith  th ree  engineers and announces th a t the  
rudderless ship can ne ithe r reach Mars nor re turn to  Earth, and th a t the pas­
sengers must spend the rest o f th e ir lives jou rney ing  towards the conste lla tion  Lyra.

INTERLUDE
The ch ie f astronom er lectures on A n ia ra 's  progress, com paring the ship to  a 
" l i t t le  bubb le  in the glass o f G od's s p ir i t " .

SCENE III
The M im arobe  praises the inaccessible and b e a u tifu l fem ale  p i lo t  /sage/ and 
introduces the sand less hourglass M im a  which transm its p ictures and sounds from  
l ife  in o the r worlds, and has a se lf-c rea ted  soul. M im a  transm its a vision o f 
Earth (re fe rre d  to  as D ou ris ). Isagel vanishes and the passengers enter to  hear 
M im a's message. M im a  conveys a song o f the cosmos, Death 's game o f chess w ith  
In fin ity , and f ire  and death consuming Douris (E a r th ) . The passengers are f i l le d  
w ith  despair. The comedian Sandon tries to  im ita te  the consolation o ffe re d  by 
C hef one in the previous scene bu t the words catch in his th ro a t when M im a  
m ateria lizes the  Stone-m ute D ea f and the M an Struck B lind  who were maim ed  
in the bom bing on Earth. In pantom im e the Stone-mute D eaf fe lls  the sto ry o f 
the destruction  o f the c ity  o f Dourisburg.

A C T  I I
SCENE I
The M im a  summons the M im arobe  to  te l l  him she no longer has the strength to  
live  a fte r  d e p ic tin g  the ghastly destruction o f D ourisburg . M im a  dies and Isagel 
perfo rm s a dance o f sorrow. The M im arobe  in te rp re ts  the last message from  M im a  : 

"F o r she had seen the hot w hite  tears o f g ran ite  
W hen stones and ore in vapours d is a p p e a r . . .
Now, in the name o f things inanim ate,
She craves fo r  silence. She w il l  speak, no m ore ."
Chefone, the d ic ta to r, accuses M im arobe  and Isage l o f  contam inating  M im a  

w ith th e ir e v il thoughts. They are taken away to  prison.

SCENE II
"F la i l  o f M irro rs " ,  The years have passed and the m ora le  o f the passengers has 

> d is in te g ra ted  a lm ost to  barbarism . A  lascivious dance is p e rfo rm ed  by one group, 
and a Repentance Mass by another. The B lin d  Poetess enters and sings a song 
o f fa ith  and hope in which the peop le  jo in .
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SCENE ///
The passengers have been summoned to  the L ig h t Year H a ll to  ce leb ra te  the 
20th anniversary o f A n ia ra 's  departu re  from  Earth. The ty ra n n ica l Chefone I 
has been re p la ce d  by a younger, more am iable Chefone II . A  general amnesty 
has released M im arobe  and Isagel who appear on the p la tfo rm  w ith  the d ign ita ries .

grown o ld , sing the " C ast Iron B a lla d "  which they sangThe passengers, now  
when A n ia ra  took o ff,  and Chefone I t  makes a Jub ile e  Speech. The body o f the

rescue c y lin d e r"  and, fo llo w in g  an o ra tion  byFirst Engineer is p la ce d  in a 
Chefone II, is f ire d  towards the star Rig e l and the peop le  sing a parody o f a 
com bined hymn and n a tio n a l anthem. Suddenly the B lind  Poetess announces a 
m irac le  : she beholds the C ity  o f Heaven. The passengers become a ffe c te d  by 
her ecstasy b u t Chefone I I  brings them under co n tro l by o rde ring  them to  sing 
the "C a s t Iron  B a lla d " again. Two "D o c to rs " ca rry  the poetess away to  a ce ll 
and Chefone repeats his Jub ilee  Speech.

I

SC EN E  IV
In the M im a  H a ll we f in d  th a t soul a fte r soul has broken down and vanished. 
/sage/ perfo rm s her fin a l dance and dies beside the c e ll from  which the voice  
o f the B lind  Poetess can be heard, singing o f the bliss th a t death brings. The 
M im arobe's ep itaph  closes the opera as a strange l ig h t p lays over 
passengers :

" M um m ified  in our huge sarcophagus 
we were borne on, across the seas o f space 
Im perious to  the sting o f b it te r  stars.
A nd  through us a ll  surged g rea t N irvana 's wave."

the dead



ANIARA —  Résumé
d'après des notes de Erik Lindegren

AC TE I
SCÈNE I
Le navire  spa tia l A n ia ra  en est au tro is ièm e  jo u r de son voyage  vers Mars, 
a yan t à bord  un g rou p e  de ré fug iés de la p la n è te  Terre, rendue m o rte lle ­
m ent ra d io a c tiv e  par le "p h o to tu rb e " . Les passagers chan ten t un ca n tique  de 
louanges à la Terre, ravagée par l'hom m e, "R o i des cend res". Le M a rin  de 
l'Espace, qu 'on  a pp e lle  le M im aro b e , ra pp e lle  les cruautés incom préhensib les 
de l'hum an ité .

SCENE II
Une sem aine plus ta rd ; c 'est la ve ille  de la St. Jean selon l'heure  te rres tre , 
e t le navire  spa tia l d o it  a rrive r à M ars dans 24 heures. Les passagers fo n t 
la fê te  en dansant e t en ch an tan t sous la d ire c tio n  de Dais! D oody, une a rtis te  
de m usic-ha ll de D ourisburg  ; un com éd ien, Sandon, éga le  l'assem blée. Tout 
à coup, TA n iara  est dév ié  de sa rou te  e t c 'e s t la pan ique . C he fone  I, le 
d ic ta te u r  du navire , v ie n t avec tro is  ingén ieurs annoncer que, sans gouve rna il, 
le vaisseau ne pourra ni a tte in d re  M ars ni re to u rn e r sur la Terre, e t que les 
passagers d e v ro n t passer le reste de leur vie  en rou te  vers la conste lla tion  de 
la Lyre.

INTERLUDE
L 'astronom e en che f donne une confé rence  sur le p rogrès de l'A n ia ra , com paran t 
le vaisseau à "un e  p e t ite  bu lle  dans le ve rre  de  l 'e s p r it de D ieu ".

SCÈNE III
Le M im a ro b e  fa i t  la louange de la belle  e t inaccessib le  nav ig a trice , Isagel, 
e t présente le sab lie r sans sable, M im a, q u i tra n sm e t des im ages e t des sons 
p rovenant d 'au tre s  p lanètes avec une sens ib ilité  hum aine. M im a  transm et une 
vision de la Terre (a pp e lée  D o u ris ). Isagel d isp a ra ît e t les passagers é cou ten t 
le message de M im a. Elle transm et un ch an t cosm ique, le jeu d 'échecs entre  
la M o rt e t l 'In f in i,  e t le ravage de Douris par le feu  e t la m o rt. Les passagers 
sont rem plis  de  désespo ir. Sandon, le  com éd ien, te n te  d 'im ite r  la conso la tion  
o ffe r te  par C he fone  dans la scène p récéden te  mais il s 'a rrê te  b rusquem ent 
lorsque M im a  m a té ria lise  l'hom m e sourd -m ue t e t l'hom m e rendu aveugle. En 
pan tom im e l'hom m e sourd -m uet racon te  l'h is to ire  de la d es truc tion  sur te rre  
de la v ille  de D ourisburg .

A C TE  II
SCÈNE I
M im a m ande le M im a ro b e  pour lui d ire  q u 'e lle  n'a plus la fo rce  de vivre  
après a vo ir d é c r it  l 'h o rr ib le  des tru c tion  de D ou risbu rg . M im a  m eurt. Isagel 
exécute une danse de dou leur. Le M im aro b e  in te rp rè te  le de rn ie r message 
de M im a :

"C a r  e lle a v a it vu les larmes chaudes e t b lanches du g ra n it 
Q uand  les p ierres e t le m inera i d ispara issen t en v a p e u r . . .
M a in te n a n t, au nom des choses inanimées,
Elle désire  le silence.

Le d ic ta te u r  C he fone  I accuse M im a ro b e  e t Isagel d 'a v o ir  contam iné  M im a 
de leurs pensées néfastes. O n les em prisonne.

parle ra  p lus."Elle



SCENE II
Les années se sont écoulées e t le m oral des passagers s 'est écrou lé  à un te l p o in t 
qu 'ils  sont p resque re tournés à la b a rb a rie . Les uns exécu ten t une danse 
lascive, les autres cé lè b re n t une Messe de Pénitence. La Poétesse aveugle entre 
e t chante  une chanson p le ine de fo i e t d 'esp o ir, à laque lle  s 'u n it le reste des 
passagers.

SCÈNE II!
Les passagers on t é té  convoqués à la Salle de l'A nn é e  Lum ière pour m arquer 
le v in g tiè m e  ann iversa ire  du d é p a r t de I'A n ia ra . Le ty ra n n iq u e  C he fone  I a 
é té rem placé  par C he fo n e  II, plus jeune e t plus bénin. M im aro b e  et Isagel, 
relâchés à la su ite  d 'une  am nistie  généra le , appara issen t sur la p la te fo rm e  
avec les d ig n ita ire s . Les passagers, v ie illis , ch an ten t la "B a llad e  du fe r de 
fo n te "
un discours de ju b ilé . On place le corps de l'in g é n ie u r dans 
sauve tage" et, après une o ra tio n  de C he fone  II, on l'envo ie  vers 
Rigel e t les passagers ch an ten t la paro d ie  d 'un  ca n tiq u e  e t d 'un hymne na­
tio na l com binés. T ou t à coup la Poétesse aveug le  annonce un m irac le  : elle 
v o it la C ité  de D ieu. Les passagers sont bouleversés p ar son extase, mais 
C he fone  II re m e t de  l'o rd re  en leu r com m andan t de re cha n te r la "B a llade  du 
fe r de  fo n te " .  Deux "d o c te u rs "  e m p o rte n t la Poétesse à une ce llu le  e t C he fone  
répè te  son d iscours de  jub ilé .

qu 'ils  a va ien t chanté  quand I'A n ia ra  déco lla , e t C he fone  II prononce
un "c y lin d re  de 

l 'é to ile

SCÈNE IV
Dans la Salle M im a tous les passagers sont m ourants. Isagel exécute sa 

erniè re  danse e t m e urt to u t près de la ce llu le  d 'où  p ro v ie n t la voix de la 
Poétesse aveug le . Elle chante  le bonheur q u 'a p p o rte  la m ort, e t l'é p ita p h e  de 
M im aro b e  fa i t  descendre  le rideau tand is  qu 'une  é trange  lum ière  plane au- 
dessus des passagers m orts :

M o m ifié s  dans notre  énorm e sarcophage,
Nous poursu iv ions no tre  voyage à travers l'espace désert 
L ibérés de  la d o u le u r des im p lacab les  éto iles.
Et la vague  du N irvana  nous traversa tous.
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Kjerst in D e l le r t  (Daisy Doody)



À PROPOS DE L'ÉPOPÉE "A N IA R A 1

voyage  dans l'espace. Ce voyage , to u te fo is , est au fo n d  
à présenter une vision de n o tre  tem ps, la m anière d o n t nous 
dans un v ide  sp iritu e l. Entourés par l'espace désert e t bannis 
que  fo rm e  no tre  systèm e so la ire , les passagers com m encen t 
de la p lé n itu de  de leu r m isère hum aine. La vie prend pour 

ce qu i concerne les besoins de

"A n ia ra "  d é c r it  
un p ré tex te  servant 
traversons notre  vie 
de  la com m unauté  
à se rend re  com pte
eux un sens d if fé re n t e t jusque-là inconnu. En 
l'âm e, galaxies e t années-lum ière ne sont que mystères g igantesques dans lesquels 
on se noie mais que jam ais on ne perce. L 'âm e hum aine e t l 'in f in i cosm ique 
ne se re jo ig n e n t jam ais. L 'o b je t des asp ira tions  les plus p rofondes de l'hom m e 
réside en lu i-m êm e; s 'il v ie n t à n é g lig e r sa v ie  in té rieu re , e lle  aussi p rodu ira  
un v ide  —  e t un v ide  bien plus te r r ib le  que ce lu i de l'espace.

Il fa u t d onc  v o ir  le voyage de l'A n ia ra  com m e un voyage  à travers l'âm e
Pris au p iège  à l 'in té r ie u r  de leu r p e tite  

ve rre  d e  l 'e s p r it de D ieu ", les passagers de l'A n ia ra  réagissent 
d iffé re m m e n t : les uns sont pénétrés d 'h o rre u r e t am èrem ent conscients de leur 
so rt; d 'au tres  res ten t ind iffé re n ts , te lle  Dais! D oody, la danseuse de m usic-ha ll 
de  D orisburg , c e tte  Dais! qu i représente  ceux p o u r qu i to u t est jeu, e t qu i de 
façon  paradoxa le  abo lissent le néant en ne s 'in téressant pas à ce qu i n 'a p p o rte  
aucun p la is ir.

hum aine, d é p o u illé e  e t abandonnée, 
"b u lle  dans le

M im a, m erve ille  te ch n iq u e  sym bolisée dans l'o p é ra  p a r un sab lie r sans sable 
qu i mesure dans une d im ension a u tre  que le tem ps lié  à la te rre , rassemble 
pensées e t sentim ents de  tou tes les époques e t des galaxies les plus lo in ta ines 
pour les tra n sm e ttre  à tous ceux qu i sont en q uê te  d 'une  conso la tion  con tre  le 
néant e t la m o rt. M a is e lle  d if fè re  d 'au tres  m erve illes en ce qu 'e lle  a une âme 
e t une conscience, qu i sont de sa p rop re  c ré a tio n , mais o n t peu t-ê tre  é té puisées 
à une âm e universelle.

Isagel sym bolise la beauté  a bs tra ite , la " lo i de l'h y p e rb o le "  ou la pensée 
à l 'é ta t  pur. A u  cours du dram e, Isagel ne souffle  m ot. Par l'in te rm é d ia ire  
de danses exécutées pour le M im aro b e  e lle  pa rle  le langage  non-verbal des 
êtres célestes. P endant le voyage, elle fa i t  une déco u ve rte  qu i a u ra it sauvé to u t 
le m onde si seulem ent elle é ta it  venue plus tô t. C e tte  v é rité  n 'est dès lors que 
céleste, d 'une  c la rté  de c ris ta l e t in e ffa b le  dans sa beauté, mais d 'aucune va leu r 
dans la fa t id iq u e  tra je c to ire  de l'A n ia ra . Q ua n d  Isagel se rend com pte  de la 
c e rtitu d e  b ru ta le  de ce fa it, e lle m e urt de désespo ir.

"A n ia ra "  est une tra g é d ie  de l'hom m e m oderne  et de son a rrogance  envers
ne peu t com prend re , il dem eure insa tia b le ;

ne se donne jam ais le tem ps de 
progrès, il oub lie  qu 'un  d ieu  

il p a rtage ra  le so rt de M im a, qu i créa soudain
sans

la m atiè re . É tan t a llé  plus lo in  q u 'il 
se p ré c ip ita n t d 'une  déco u ve rte  à l'au tre , il 
re fo n dre  tem ps e t e sp rit; fa isan t un d ieu  du 
d o it  ê tre  doué d 'une  âme : sinon, 
sa p rop re  âme e t refusa de co n tin u e r d 'o b é ir  ceux qu i se serva ien t d 'e lle

1
1

âme e t sans coeur.

A p rès  la m o rt de M im a un chan tre  aveug le  chante  des cantiques de 
louange à la jo ie  : "T o u t co m ba t pou r gag n e r le parad is  est un co m ba t pour 
gagner la jo ie , e t le b u t de chaque coeur est le pa ra d is ." A veug le , le poè te  
g a rd e  sa fo i, p e rce va n t une lum ière  in té rie u re  que  les yeux ne v o ie n t pas . . .



Ils se re g a rd e n t e t v o ie n t qu 'ils  o n t tous v ie i l li  e t que la fin  de leur vie  
re nd e n t com pte  que le seul univers q u 'ils  puissent gagne r est 

hum ain. Enfin, ils se renden t com pte  
parad is  qu 'ils  o n t d é tru it  e t d o n t ils se 

A u tre fo is  Dieu fu t  façonné dans leur m onde, mais leur seule com ­
préhension de c e tte  v é rité  é ta it  vaine : ils ava ie n t to u jou rs  cherché à le tro u ve r 
dans ce néant ex té rie u r e t céleste. Ils se tro u v e n t donc noyés dans le Dieu 
de l 'In f in i,  le D ieu qu i façonna la Loi C osm ique , séparés par des mondes de 
I Évangile qu 'ils  ta r ire n t e t qu 'ils  a v iliren t.

est proche. Ils se 
à l 'in té r ie u r  d 'eux-m êm es, dans le cosmos
que la Terre qu 'ils  o n t q u itté e  est un 
sont exilés.

Il ne leu r reste donc que le néant. Ils sont d 'une  race qu i a to u t voulu e t 
to u t ob tenu . En v é rité  ils o n t app a u vri aussi les cieux : to u t ce que les dieux 
peuvent encore a ccorde r, c 'es t la m ort, 
deva n t no tre  cosmos

"A n ia ra "  cherche à p lacer le m iro ir 
m oderne, où la jo ie  danse entre  les bras de la peur.
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ON THE EPOS "ANIARA1

"A n ia ra "  describes a journey in outer space. Basica lly, however, the jou rney is 
a p re te x t to r  presenting a vision o f our own day and age, o f how we ourselves go 
through l ife  in a s p ir itu a l v o id . . .  Surrounded by desolate space and banished  
from  the com m unity o f our so lar system, the "A n ia ra "  peop le  begin to  d iscover 
the fu l l  extent o f th e ir human misery. L ife  acquires a d if fe re n t and h ithe rto  unknown 
meaning fo r  them . . . W here the soul's cravings are concerned, galaxies and lig h t  
years become no more than g ig a n tic  m ysteries th a t one is swallowed up in but 
never reaches. The human soul and the cosmic in f in ity  never f in d  each o ther. 
W h a t man longs fo r  most p ro fo un d ly  lies w ith in  h im se lf; should he neg lec t this 
inner l ife  it, too , w il l  produce a vo id  —  and one th a t is fa r  worse than the emptiness 
o f ou te r space.

A c c o rd in g ly , the A n ia ra 's  journey can and should also be understood
as a journey through the destitu te  and forsaken human s o u / . . .  Trapped inside th e ir  
l i t t le  "b u b b le  in the glass o f G od's s p ir i t " , the "A n ia ra "  peop le  react d if fe re n t ly  : 
some o f them are horror-stricken and b it te r ly  conscious o f th e ir fa te ; others are
q u ite  in d iffe re n t to  it, such as Daisi D oody, the dancing g ir l  from  Dourisburg
c ity  . . . Daisy represents those fo r  whom everyth ing  is p la y , who in some p a ra ­
dox ica l way abolish emptiness s im ply by no t in teresting  themselves in the non- 
pleasurab le.

M im a, a techn ica l wonder sm bolized in the opera  by a sandless hour-glass which  
measures in a dimension other than earth -bound tim e  . . . gathers thoughts and
impressions from  a ll  periods o f tim e and from  the most rem ote galaxies, and  
conveys them to  a ll  who seek consolation aga inst nothingness and death . . . U nlike  
o ther engineering marvels, however, she has a soul and a conscience. I t  is this 
p a rt o f her th a t is o f her own making, o r perhaps borrow ed  from  a w o rld  soul.

/sage/ . . . symbolizes abstract beauty, " th e  law  o f the h ype rb o la " o r pure  
thought. Throughout the dram a Isagel never utters a word. She speaks the non­
ve rba l language o f ce les tia l beings through the medium o f dances p e rfo rm ed  fo r  
the tv lim arobe. D uring the journey she makes a discovery th a t w ou ld  have saved 
everyone i f  on ly  i t  had been made early  enough. N ow  i t  is no more than a ce les tia l 
tru th , c rys ta l-c le a r and in e ffa b ly  bea u tifu l, bu t o f no use on A n ia ra 's  fa te fu l 
course. When Isagel perceives the b ru ta l ce rta in ty  o f th is fa c t, she dies o f sorrow.

"A n ia ra "  is a tra g e dy  o f modern man and o f his arrogance in the face  o f 
m atte r. H e has come fa rth e r than he can grasp, ye t remains insa tiab le . He  
hurries from  one discovery to the next, bu t never gives h im se lf tim e to  re-sm elt tim e  
in to  s p ir it. H e makes a god o f progress itse lf, bu t fo rge ts  th a t a new god  must also 
be anim ated w ith  a soul. O therw ise i t  w il l  share the fa te  o f M im a, who suddenly  
ensouled herse lf and refused to  obey her soulless and heartless users.

A f te r  M i mas's death a b lin d  singer . . .  sings hymns o f praise to  jo y  : "Each  
f ig h t fo r  heaven is a f ig h t fo r  jo y ; the goa l o f every heart is P arad ise". In b lin d ­
ness she preserves her fa ith , seeing an inner l ig h t den ied  to  the seeing . . .

They beho ld  one another and f in d  th a t they have a ll  aged, and th a t the  
end o f th e ir lives is n igh. They now realize th a t the on ly  universe they can gain  
is in themselves, in the human cosmos. A t  last they perce ive  tha t the Earth they le f t  
behind was a paradise, but a paradise which they banished themselves. Once  
upon a tim e  G od  was m oulded in th e ir w orld , bu t th e ir sole comprehension o f this



fru fh  was a vain one; ihey  had always sought to  f in d  H im  in th a t outer ce les tia l 
nothingness
the G od  who fash ioned Cosmic Law, worlds rem oved from  the Gospel they 
exhausted and debased.

A n d  so noth ing  remains fo r  them bu t emptiness. They are o f a race which de­
m anded everyth ing  and g o t i t .  The ce les tia l heavens have they likew ise im poverished; 
a ll  th a t the gods have le f t  to  bestow on them is death. "A n ia ra "  seeks to  h o ld  up 
the m irro r o f a rt to  our modern cosmos in which jo y  dances in the arms o f fea r.

N ow they f in d  themselves sw allow ed up by the C o d  o f In fin ity , by
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KARL-BIRGER BLOMDAHL
À  propos de la m usique d ' "A n ia ra " ,  K a rl-B irg e r Blom dahl é c r it  : " J e  me suis 

abstenu de d é v e lo p p e r mes idées sym phon iquem ent, essayant au c o n tra ire  d 'é v o ­
que r la 's im p lic ité ' en sou lig na n t les é lém ents d ra m a tiq u e  e t scénique. D 'au tre  
part, je me suis perm is de re cou rir  à des a llusions musicales pour crée r certa ines 
associations. J 'a i reconnu la nature  essen tie llem ent 'vo ca le ' de l'op é ra  en t ra ita n t 
les élém ents m élod iques dans le sty le  tra d it io n n e l p lu tô t qu'en  p renan t la vo ix 
com m e une p a rt ie  ins trum en ta le ."

O n  associe B lom dahl à deux autres com pos iteu rs  qu i se sont éga le m en t fa its  
conna ître  en Suède dans les années 40, e t q u i d e va ie n t plus ta rd  a tte in d re  
une renom m ée in te rn a tio n a le  : Sven-Erik Back e t In g va r L idho lm . Tous tro is  
é ta ie n t élèves de H ild in g  Rosenberg, qu i fu t  un p io n n ie r de la musique suédoise 
e t en est m a in te n a n t le p a tria rch e  consacré. Tous tro is  ins is tè ren t sur le d e vo ir 
de to u t co m po s ite u r de m a îtrise r tou tes les techn iques musicales, depu is  la 
plus s im p le  hom ophon ie  jusqu'à la p o lyphon ie  la plus com plexe. L '"U n te rw e isun g  
im Tonsatz" de  H in d e m ith  leur se rv it d 'a b o rd  de Bible, après laque lle  ils su b ire n t 
les in fluences de Bartok, Stravinsky, Berg, S chônberg  e t W e b e rn .

O n considère  que B lom dahl, pour sa pa rt, a a tte in t la m a tu rité  avec sa 
tro is ièm e  sym phonie, 'F a ce tte r ', com posée en 1950. A  p a rt les o ra to rios , les 
oeuvres m ajeures co m prennen t deux ba lle ts , 'S isyfos' (1954) e t 'M in o ta u ru s ' 
(1957) e t un second opéra , " H e r r  von H an cke n " (1 9 6 5 ).

L 'a c t iv ité  m usica le  de Blom dahl est lo in  de se lim ite r  à la com pos ition . 
A nc ien  professeur à l'A c a d é m ie  roya le  de m usique, d ire c te u r musical à la R ad io ­
d iffu s io n  Suédoise, il donne éga lem en t des conférences à la té lév is ion  q u i sont 
fo r t  goûtées du p ub lic .

O f the music o f "A n ia ra " , K a rl-B irg e r B lom dah l w rites : " I  have re fra ined  from  
deve lop ing  m y ideas sym phon ically, and concen tra ted  instead on evoking 's im p lic ity ', 
emphasizing the d ram a tic  and scenic elements. On the o the r hand, I have fe l t  free  
to  resort to  ce rta in  m usical allusions to  create ce rta in  associations. I have recognized  
the pronounced "v o c a l"  id iom  o f opera  by tre a tin g  m e lod ic  elements in tra d it io n a l 
sty le  ra the r than tre a tin g  the voice as an instrum enta l p a r t ."

B lom dah l has been associated w ith  tw o o the r composers who also came to  
the Swedish m usica l fo re fro n t in the 40's, and were la te r to  a tta in  in te rn a tio na l 
recogn ition  : Sven-Erik Back and Ingvar L idho lm . They were the pup ils  o f H ild in g  
Rosenberg, a p ioneer in Swedish music and now its "G ra n d  O ld  tvlan". The group  
be lieved  i t  a du ty  fo r  every composer to  m aster a l l  techniques from  the sim plest 
homophony to  the most com plex po lyphony. A t  firs t, th e ir b ib le  was H indem ith 's  
" Unterweisung im Tonsatz", from  which they la te r  went on to  Bartok, Stravinsky, Berg, 
Schonberg and W ebern.

>4s fo r  B lom dah l, he is gene ra lly  considered to  have a tta in ed  m a tu rity  w ith  
his th ird  symphony, "F a c e tte r"  composed in 1950. A side  from  the oratorios, 
o ther m a jo r works have inc luded  two ba lle ts , "S isy fos" (1 95 4 ) and " M ino faurus"  
(1 9 5 7 ), and a second opera, "H e r r  von H ancken" (1 9 6 5 ). B lom dahl's m usical 
a c tiv ity  is no t lim ite d  to  com position. A  fo rm e r professor a t the R oya l Academ y  
o f M usic, he is p resen tly  Music D ire c to r o f the Swedish Broadcasting C o rp o ra tion ; 
he also de livers h ig h ly  p o p u la r music lectures on te lev is ion.
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AVIS —  NOTICE
Il est interdit de fumer dans la salle.
Smoking is not permitted in the auditorium.
Il est strictement interdit de se servir d’appareils photographiques 
ou d’enregistrement.
The use of cameras or any type of recording equipment 
is strictly forbidden.
La direction se reserve le droit de refuser l’entrée à quiconque; 
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latecomers will not be admitted to the auditorium until the first interval.
Le programme est sujet à modification.
This programme is subject to change.
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